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Parshat Acharei Mot begins with the description 
of the Temple service in which Aharon enters 
the Most Holy Place.  The Torah first prefaces 
the instructions with the fact that this information 
was conveyed to Moshe after the death of 
Aharon’s two sons, Nadav and Avihu, when they 
approached God ( ם ן בְּקָרְבָתָ֥ ֹ֑ י אַהֲר י בְּנֵ֣ י מ֔וֹת שְׁנֵ֖ אַחֲרֵ֣
ק ויַּמָֻֽתוּ  In the subsequent verse, the  1.(לִפְניֵ־יקְוָֹ֖
introduction then continues with a limitation as 
to when Aharon may avail himself of this 
opportunity.  At the conclusion of the Parshiya, 
it seems that this protocol can be invoked only 
once a year (ת בַּשָּׁנָ֑ה דֶשׁ ) on Yom Kippur (אַחַ֖ ֹ֣ בַּח
דֶשׁ ֹ֜ שְּׁבִיעִי בֶּֽעָשׂ֨וֹר לַח  The verse appears to  2.(הַ֠
explain the reason for this constraint.  “And God 
said to Moshe, ‘Tell Aharon your brother not to 
enter at will ( ֙א בְכָל־עֵת ֹ֤  into the Most Holy (ואְַל־יבָ
Place within the veil, in front of the cover which 
is on the ark; lest he die, for in a cloud I will 
appear on the cover (רֶת ֹֽ ה עַל־הַכַּפּ ן אֵרָאֶ֖ י בֶּעָֽנָ֔   3”’.(כִּ֚
As Rashi explains, God’s presence is 
continuously found there shrouded in a cloud, 
and therefore it would be inappropriate for 
Aharon to enter the area housing the Aron on a 
regular basis.4 
 
This is consistent with what was already 
conveyed at the end of Sefer Shmot upon the 
consecration of the Mishkan.  “The cloud 
covered the Ohel Mo’ed, and the glory of God 
filled the Mishkan.  And Moshe could not enter 
into the Ohel Mo’ed because the cloud dwelled 
upon it; and the glory of God filled the Mishkan.”5  

                                                 
ק ויַּמָֻֽתוּ: (ויקרא   1 ם לִפְניֵ־יקְוָֹ֖ ן בְּקָרְבָתָ֥ ֹ֑ י אַהֲר י בְּנֵ֣ י מ֔וֹת שְׁנֵ֖ ה אַחֲרֵ֣ ר יקְוֹקָ֙ אֶל־משֶֹׁ֔ ויַדְַבֵּ֤

  טז,א)
2   ְ ם ו תֵיכֶ֗ ֹֽ דֶשׁ תְּעַנּ֣וּ אֶת־נפְַשׁ ֹ֜ שְּׁבִיעִי בֶּֽעָשׂ֨וֹר לַח דֶשׁ הַ֠ ֹ֣ ם בַּח ת עוֹלָ֑ ם לְחֻקַּ֣ ה לָכֶ֖ כָל־והְָיתְָ֥

ר  ם לְכַפֵּ֞ ת עוֹלָ֗ ם לְחֻקַּ֣ את לָכֶ֜ ֹ֨ ר בְּתוֹכְכֶֽם:...והְָֽיתְָה־זּ ר הַגָּ֥ ח והְַגֵּ֖ מְלָאכָה֙ לֹ֣א תַעֲשׂ֔וּ הָֽאֶזְרָ֔
ק אֶת־משֶֹֽׁה: (ויקרא  ר צִוָּ֥ה יקְוָֹ֖ עַשׂ כַּאֲשֶׁ֛ ת בַּשָּׁנָ֑ה ויַַּ֕ ם אַחַ֖ י ישְִׂרָאֵל֙ מִכָּל־ חַטּאֹתָ֔ עַל־בְּנֵ֤

  לד)-טז,כט
כֶת   3 ֹ֑ ית לַפָּר דֶשׁ מִבֵּ֖ ֹ֔ א בְכָל־עֵת֙ אֶל־הַקּ ֹ֤ ן אָחִיךָ֒ ואְַל־יבָ ֹ֣ ה דַּבֵּר֘ אֶל־אַהֲר ק אֶל־משֶֹׁ֗ ָ֜ אמֶר יקְוֹ ֹ֨ ויַּ

רֶת: (ויקרא טז,ב) ֹֽ ה עַל־הַכַּפּ ן אֵרָאֶ֖ י בֶּֽעָנָ֔ ר עַל־הָאָרןֹ֙ ולְֹ֣א ימָ֔וּת כִּ֚ רֶת אֲשֶׁ֤ ֹ֜ י הַכַּפּ   אֶל־פְּנֵ֨
כי תמיד אני אראה שם עם עמוד ענני, ולפי שגילוי שכינתי שם  –ן אראה וגו' כי בענ  4

  יזהר שלא ירגיל לבא, זהו פשוטו... (רש"י ויקרא טז,ב)
הֶל   5 ֹ֣ ה לָבוֹא֙ אֶל־א ל משֶֹׁ֗ ֹ֣ א אֶת־הַמִּשְׁכָּֽן: ולְֹא־יכָ ק מָלֵ֖ ָ֔ ד וּכְב֣וֹד יקְוֹ הֶל מוֹעֵ֑ ֹ֣ ן אֶת־א ס הֶעָנָ֖ ויַכְַ֥

ד כִּֽ  א אֶת־הַמִּשְׁכָּֽן: (שמות מ,לדמוֹעֵ֔ ק מָלֵ֖ ָ֔ ן וּכְב֣וֹד יקְוֹ יו הֶעָנָ֑ ן עָלָ֖  לה)-י־שָׁכַ֥
יךָ:   6 ן אֵלֶֽ ר אֶתֵּ֖ ת אֲשֶׁ֥ עֵדֻ֔ ן תִּתֵּן֙ אֶת־ הָ֣ ֹ֔ אָר עְלָה ואְֶל־הָ֣ ן מִלְמָ֑ ֹ֖ רֶת עַל־הָאָר ֹ֛ ונְתַָתָּ֧ אֶת־הַכַּפּ

י אִ  י לְךָ֘ שָׁם֒ ודְִבַּרְתִּ֨ ת ונְוֹעַדְתִּ֣ ר עַל־אֲר֣וֹן הָעֵדֻ֑ ים אֲשֶׁ֖ י הַכְּרֻבִ֔ רֶת מִבֵּין֙ שְׁנֵ֣ ֹ֗ ל הַכַּפּ תְּךָ֜ מֵעַ֣
ר אֲצַוֶּ֛ה אוֹתְךָ֖ אֶל־בְּנֵ֥י ישְִׂרָאֵֽל: (שמות כה,כא ת כָּל־אֲשֶׁ֧   כב)-אֵ֣

ע אֶת־הַקּ֜וֹל מִדַּבֵּ֣   7 ר אִתּוֹ֒ ויַּשְִׁמַ֨ הֶל מוֹעֵד֘ לְדַבֵּ֣ ֹ֣ ה אֶל־א א משֶֹׁ֜ ֹ֨ רֶת֙ אֲשֶׁר֙ וּבְב ֹ֙ ל הַכַּפּ יו מֵעַ֤ ר אֵלָ֗
יו: (במדבר ז,פט) ר אֵלָֽ ים ויַדְַבֵּ֖ י הַכְּרֻבִ֑ ין שְׁנֵ֣ ת מִבֵּ֖ ן הָעֵדֻ֔ ֹ֣   עַל־אֲר

כתוב אחד אומר ובבא משה אל אהל מועד לדבר אתו וכתוב אחד אומר ולא יכול   8
יה הענן משה לבא אל אהל מועד הכריע כי שכן עליו הענן אמור מעתה כל זמן שה

שם לא היה משה נכנס לשם נסתלק הענן היה נכנס ומדבר עמו (ספרא ברייתא 
  דרבי ישמעאל פרשה א פרק א ח)

תַח   9 ישׁ פֶּ֥ ם כָּל־הָעָם֙ והְִֽשְׁתַּחֲו֔וּ אִ֖ הֶל וקְָ֤ ֹ֑ תַח הָא ד פֶּ֣ ן עמֵֹ֖ ה כָל־הָעָם֙ אֶת־עַמּ֣וּד הֶֽעָנָ֔ ורְָאָ֤
ק אֶל ר יקְוָֹ֤ הוּ ושְָׁב֙ אֶל־אָהֳלֽוֹ: ודְִבֶּ֨ ישׁ אֶל־רֵעֵ֑ ר אִ֖ ר ידְַבֵּ֥ ים כַּאֲשֶׁ֛ ־משֶֹׁה֙ פָּנִ֣ים אֶל־פָּנִ֔

הֶל: (שמות לג,י ֹֽ ישׁ מִתּ֥וֹךְ הָא עַר לֹ֥א ימִָ֖ עַ בִּן־נוּן֙ נַ֔ רְת֜וֹ יהְוֹשֻׁ֤ ה וּמְשָׁ֨ אמֶר  \\יא) -הַֽמַּחֲנֶ֔ ֹ֖ ויַּ
 ְ ם י יאֲכֶ֔ י אִם־יִהְֽיהֶ֙ נבְִ֣ ן שִׁמְעוּ־נָ֣א דְבָרָ֑ ע בַּחֲל֖וֹם אֲדַבֶּר־בּֽוֹ: לֹא־כֵ֖ יו אֶתְודַָּ֔ ק בַּמַּרְאָה֙ אֵלָ֣ קוָֹ֗

ת וּתְמֻנַ֥ת  ֹ֔ ה אֲדַבֶּר־בּ֗וֹ וּמַרְאֶה֙ ולְֹ֣א בְחִיד ה אֶל־פֶּ֞ ן הֽוּא: פֶּ֣ י נאֱֶמָ֥ ה בְּכָל־בֵּיתִ֖ י משֶֹׁ֑ עַבְדִּ֣

In addition, the manifestation of God on the 
cover of the Aron is corroborated by the verses 
describing the construction of the Aron, “There I 
will meet with you, and I will speak to you from 
above the cover, from between the two cherubs 
( י לְךָ֘ שָׁם֒ ודְִבַּרְתִּ֨  רֶת י אִתְּךָ֜ ונְוֹעַדְתִּ֣ ֹ֗ ל הַכַּפּ י  מֵעַ֣ מִבֵּין֙ שְׁנֵ֣
ים  that are on top of the Ark of the (הַכְּרֻבִ֔
Testimony, all that I will command you 
concerning Bnei Yisrael.”6  This is seconded by 
the verse concluding the initiation of the 
Mishkan found in Parshat Naso, “When Moshe 
entered into the Ohel Mo’ed to speak with God, 
he heard his voice speaking to him from above 
the cover that was on the ark of the Testimony, 
from between the two cherubs ( ע אֶת־הַקּ֜וֹל ויַּשְִׁמַ֨

יו  ר אֵלָ֗ רֶת֙ מִדַּבֵּ֣ ֹ֙ ל הַכַּפּ י אֲשֶׁ  מֵעַ֤ ין שְׁנֵ֣ ת מִבֵּ֖ ן הָעֵדֻ֔ ֹ֣ ר֙ עַל־אֲר
ים  and He spoke to him.”7  Though Chazal ;(הַכְּרֻבִ֑
point out that this verse from Sefer Bamidbar 
gives the impression that Moshe was able enter 
the Tent of Meeting which is in contradiction to 
Sefer Shmot which indicates Moshe’s inability to 
enter the Ohel Mo’ed because of the Divine 
Presence.  The Torat Kohanim8 resolves the 
inconsistency by suggesting that as long as 
God’s presence was manifest in the cloud upon 
the Mishkan, Moshe was unable to enter, but 
once the cloud left, Moshe was then able to 
access the Ohel Mo’ed and commune with God 
“face to face”9 while standing in front of the Aron.  
On the other hand, the Ramban believes that 
the simplest understanding of these verses is 
that God’s presence remained in the Ohel 
Mo’ed, barring Moshe’s entry, and when God 
called Moshe from within, Moshe would stand at 
the entrance to the Ohel Mo’ed (ה אֶל־ א משֶֹׁ֜ ֹ֨ וּבְב
הֶל מוֹעֵד֘  ֹ֣   in order to communicate with God.10 (א
He then offers a middle position11 which is that 

ר בְּ  ם לְדַבֵּ֖ יט וּמַדּ֙וּעַ֙ לֹ֣א ירְֵאתֶ֔ ק יבִַּ֑ י בְמשֶֹֽׁה: (במדבר יב,ויקְוָֹ֖ יא  \\ח) -עַבְדִּ֥ ם נבִָ֥ ולְֹֽא־קָ֨
ים אֶל־פָּנִיֽם: (דברים לד,י) ק פָּנִ֖ ָ֔ ה אֲשֶׁר֙ ידְָע֣וֹ יקְוֹ ל כְּמשֶֹׁ֑   ע֛וֹד בְּישְִׂרָאֵ֖

אמר כי הענן יכסה את האהל מכל צד והוא מכוסה וטמון  -ויכס הענן את אהל מועד  10
כי תוכו מלא הכבוד, כי הכבוד שוכן בתוך הענן תוך  -בו. וכבוד ה' מלא את המשכן 

המשכן, כענין שנאמר בהר סיני (לעיל כ יח) אל הערפל אשר שם האלקים. ואמר כי 
לא יכול משה לבא אל אהל מועד אפילו אל הפתח, מפני שהיה הענן מכסה אותו 

והטעם,  ולא היה רשאי לבא בתוך הענן. ועוד, כי המשכן מלא כבוד ה' ואיך יכנס בו.
שלא יבא שם בלא רשות, אבל יקרא אותו ויבא בתוך הענן כאשר עשה בהר סיני 
ויקרא אל משה ביום השביעי מתוך הענן (לעיל כד טז), ואמר ויבא משה בתוך הענן 
(שם יח). ועל דרך הפשט, בעבור שנאמר וידבר ה' אליו מאהל מועד (ויקרא א א) 

מועד ועמד פתח אהל מועד וידבר  לא נכנס משה למשכן, אבל קרא אותו מאהל
אליו: ורבותינו אמרו (ת"כ פתיחתא ח) כתוב אחד אומר ולא יכול משה לבא אל אהל 
מועד, וכתוב אחר אומר ובבוא משה אל אהל מועד (במדבר ז פט), הכריע כי שכן 
עליו הענן. כי לדעתם ובבא משה אל אהל מועד, שיבא שם בלא קריאה מדעתו, או 

וישמע את הקול מדבר אליו מעל הכפורת נראה להם שהיה משה מפני שאמר שם 
עומד בתוך האהל לפני הכפרת, וכל עת היות כבוד השם מלא את המשכן לא נכנס 
משה בתוכו. ולכך יאמרו שהיה זה לאחר שנסתלק הענן, כלומר שנסתלק מלכסות 

שם כל האהל ואין הכבוד מלא את המשכן, כי לא היה זה רק ביום השמיני ברדת 
הכבוד. והקריאה שאמר ויקרא אל משה וידבר ה' אליו מאהל מועד, על דעתם קודם 
לכן היתה, כאשר פירשתי למעלה (בפסוק ב). ויתכן שהכתוב שיאמר פעם אחרת 

  וכבוד ה' מלא את המשכן ירמוז אל הכבוד השוכן בקרבו: (רמב"ן שמות מ,לד)
לא כן בשאר המקומות, בעבור ו -אמר הכתוב בכאן ויקרא אל משה וידבר ה' אליו  11

שלא היה משה יכול לבא אל אהל מועד, להיותו נגש אל המקום אשר שם האלקים 
רק בקריאה שיקרא אותו, שכבר נאמר למשה (שמות כה כב) [ונועדתי לך שם] 
ודברתי אתך מעל הכפורת (אשר אועד לך שמה), וכיון שידע שהשם יושב הכרובים 

יקרא אליו כאשר עשה בהר סיני שאמר (שם כד שם נתירא לבא באהל כלל עד ש
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the presence of God prevented Moshe from 
accessing the Ohel Mo’ed until he was called by 
God, which is the reason Sefer Vayikra begins 
with God calling Moshe (ה א אֶל־משֶֹׁ֑  similar 12;(ויִַּקְרָ֖
to the way that Moshe was called to enter the 
cloud representing God’s glory on Har Sinai 
י מִתּ֥וֹךְ הֶעָנָןֽ) ה בַּיּ֥וֹם הַשְּׁבִיעִ֖ א אֶל־משֶֹׁ֛  The  13.(ויִַּקְרָ֧
constraints placed on Moshe’s entry into the 
Ohel Mo’ed due to the presence of God ( ן י בֶּעָֽנָ֔ כִּ֚
רֶת ֹֽ ה עַל־הַכַּפּ  would then explain the (אֵרָאֶ֖
limitations placed on Aharon’s access to the 
Ohel Mo’ed (ת בַּשָּׁנָ֑ה    .(אַחַ֖
 
This might also help to resolve why the Parsha 
begins with “And God spoke to Moshe ( ר ויַדְַבֵּ֤
ה  and in the subsequent Pasuk 14”(יקְוֹקָ֙ אֶל־משֶֹׁ֔
begins again with “And God said to Moshe 
ה) ק אֶל־משֶֹׁ֗ ָ֜ אמֶר יקְוֹ ֹ֨  ,In the Gemara Yoma 15”.(ויַּ
Rabbi Eliezer suggests that the second verse 
was already conveyed to Aharon and his 
children prior to the consecration of the Mishkan 
and served as a warning to the misconduct of 
Nadav and Avihu who inappropriately exposed 
themselves to God’s presence which resulted in 
their deaths.16  He deduces this from the fact 
that the verse indicates that God’s presence 
would be manifest in the future rather than in the 
past ( ן י בֶּֽעָנָ֔ ה כִּ֚ רֶתעַל־הַכַּ  אֵרָאֶ֖ ֹֽ פּ ).  According to his 
understanding, the entire Parsha of the service 
on Yom Kippur was conveyed to Aharon after 
the death of his sons with the exception of the 
second verse (טז,ב).  This Pasuk, though 
conveyed prior to God’s presence being 
                                                 
טז) ויקרא אל משה ביום השביעי מתוך הענן. או שלא היה משה יודע שהכבוד 
באהל ושיהיה לו הדבור משם, כי לא כסהו הענן עד יום השמיני כדעת רבותינו. 
ואחרי הקריאה בא משה באהל לפני ולפנים כמו שדרשו (תורת כהנים אחרי פרשה 

בבל יבא ואין משה בבל יבא. ואין זה דרך פשט בכתוב הזה, וכבר א ו) אהרן 
כי בענן אראה  \\ )10פירשתיו למעלה (שמות מ לד): (רמב"ן ויקרא א,א ועיין הערה 

 , ואין לו לבא לפני בלא רשות.כי שם אני מצמצם שכינתי בתוך הענן –על הכפורת 
  בכור שור ויקרא טז,ב)(ר"י 

ר: (ויקרא א,א) 12 ֹֽ ד לֵאמ הֶל מוֹעֵ֖ ֹ֥ יו מֵא ר יקְוֹקָ֙ אֵלָ֔ ה ויַדְַבֵּ֤ א אֶל־משֶֹׁ֑   ויַּקְִרָ֖
ה בַּיּ֥וֹם הַשְּׁ  13 א אֶל־משֶֹׁ֛ ים ויַּקְִרָ֧ שֶׁת ימִָ֑ ן שֵׁ֣ הוּ הֶעָנָ֖ י ויַכְַסֵּ֥ ר סִינַ֔ ן כְּבוֹד־יקְוֹקָ֙ עַל־הַ֣ ֹ֤ י ויַּשְִׁכּ בִיעִ֖

  וֹךְ הֶעָנָןֽ: (שמות כד,טז)מִתּ֥ 
ק ויַּמָֻֽתוּ: (ויקרא  14 ם לִפְניֵ־יקְוָֹ֖ ן בְּקָרְבָתָ֥ ֹ֑ י אַהֲר י בְּנֵ֣ י מ֔וֹת שְׁנֵ֖ ה אַחֲרֵ֣ ר יקְוֹקָ֙ אֶל־משֶֹׁ֔ ויַדְַבֵּ֤

 טז,א)
א בְכָל־עֵת֙ אֶל־הַ  15 ֹ֤ ן אָחִיךָ֒ ואְַל־יבָ ֹ֣ ה דַּבֵּר֘ אֶל־אַהֲר ק אֶל־משֶֹׁ֗ ָ֜ אמֶר יקְוֹ ֹ֨ כֶת ויַּ ֹ֑ ית לַפָּר דֶשׁ מִבֵּ֖ ֹ֔ קּ

רֶת: (ויקרא טז,ב) ֹֽ ה עַל־הַכַּפּ ן אֵרָאֶ֖ י בֶּֽעָנָ֔ ר עַל־הָאָרןֹ֙ ולְֹ֣א ימָ֔וּת כִּ֚ רֶת אֲשֶׁ֤ ֹ֜ י הַכַּפּ   אֶל־פְּנֵ֨
אזהרה. יכול יהיו שניהם  -עונש, כי בענן אראה  -תניא, רבי אליעזר אומר: ולא ימות  16

תלמוד לומר אחרי מות שני בני אהרן, יכול יהיו  -אמורין קודם מיתת בני אהרן 
תלמוד לומר כי בענן אראה על הכפרת.  -שניהם אמורים אחר מיתת שני בני אהרן 

אמר רבא:  -מאי תלמודא?  -הא כיצד? אזהרה קודם מיתה, ועונש אחר מיתה. 
כדתניא,  -ועדיין לא נראה. ואלא מאי טעמא איענוש?  -אמר קרא כי בענן אראה 

אליעזר אומר: לא מתו בני אהרן אלא על שהורו הלכה בפני משה רבן. מאי  רבי
אף על פי שהאש יורד מן השמים,  -דרוש? ונתנו בני אהרן הכהן אש על המזבח 

  מצוה להביא מן ההדיוט. (יומא נג.)
פרש"י לפי שאני נראה שם עם עמוד ענני ולפי שגילוי  –כי בענן אראה על הכפורת  17

ר שלא ירגיל לבא, זה פשוטו. ומדרשו שלא יבא כי אם בענן הקטורת שכינתי שם יזה
ביום הכפורים. והנה יקשה אחר שלא הוזהרו על ביאת הקדש עד אחר מיתת בני 
אהרן איך מתו בלא אזהרה בפרט להאומרים שחיסרו מעלה עשן. וכבר בארנו 

' אל (בסימן ג) שבכתובים האלה קשה מה שכפל "וידבר ה' אל משה... ויאמר ה
שמה שכתוב  –משה" ונאמרו בו כמה פירושים כנ"ל. ועתה חדש ר"א פירוש חדש 

"ויאמר ה' אל משה" הוא מאמר מוסגר ושיעור הכתובים: וידבר ה' אל משה אחרי 
מות שני בני אהרן, שאז דיבר אליו מן "בזאת יבא אהרן אל הקדש" עד לסוף 

ל משה קודם לכן שידבר אל וכבר אמר ה' א –הפרשה, "ויאמר ה' אל משה" פירוש 
אהרן ויזהיר בל יבא בכל עת אל הקדש, וזה הזהיר קודם מיתת בני אהרן. ועל זה 
אמר "כי בענן אראה" שהבטיח שיראה אליהם כבוד ה' בענן כמש"ש "וירא אליכם 

manifest upon the initiation of the Mishkan, was 
parenthetically included here in order to also 
elucidate the strict protocol and restraints 
placed on Aharon’s entry into the Ohel Mo’ed.17 
 
Lastly, as noted above, Rashi’s view is that the 
“cloud” mentioned in the verse refers to God’s 
presence and is explaining why ( י דהא - כִּ֚ ) 
Aharon should not access the Most Holy Place 
כֶת) ֹ֑ ית לַפָּר דֶשׁ מִבֵּ֖ ֹ֔ א בְכָל־עֵת֙ אֶל־הַקּ ֹ֤  at will (ואְַל־יבָ
because it will result in death from the exposure 
to the Divine.  This is supported by the fact that 
the word “cloud (ן  appears twenty times ”(עָנָ֔
each in Sefer Shmot and Sefer Bamidbar.  In 
every instance, it refers to God’s manifest 
presence, either leading Bnei Yisrael or 
appearing to them, whether at Har Sinai or in the 
Mishkan (Ohel Mo’ed).  That is why Rashi terms 
this understanding as the simplest and most 
logical explanation of the verse (זהו פשוטו). 
 
Yet, as Rashi quotes (ורבותינו דרשוהו),18 Chazal 
had a differing opinion.  They believe that the 
“cloud (ן  mentioned in the Pasuk is actually ”(עָנָ֔
the “cloud of the incense (רֶת ֹ֗  that is ”(עֲנַן֣ הַקְּט
offered on Yom Kippur.19  According to this view, 
the (רֶת ֹֽ ה עַל־הַכַּפּ ן אֵרָאֶ֖ י בֶּעָֽנָ֔  is actually (כִּ֚
elucidating how Aharon may enter the Most 
Holy Place and the word “Ki (י  is to be ”(כִּ֚
understood as “except with ( י אלא - כִּ֚ );” Aharon 
may not enter the Most Holy Place at will, but 
rather will only be admitted with the “cloud of 
incense.”  This contention may also be 

אהל מועד וירא כבוד ה' אל כבוד ה' (שמיני ט), ושם (פרק כג) ויבא משה ואהרן אל 
כל העם". ומבואר בספרא שזה היה בעת שנכנסו משה ואהרן להקטיר קטורת שאז 
נכנסו בפעם הראשון כמו שכתבנו שם. ודיבור זה היה קודם מיתת בני אהרן. ואחר 
שדרשו חז"ל שמ"ש "כי בענן אראה" הוא אזהרה שישים בקטורת עשב מעלה עשן 

כן לא היה אז רק אזהרה. ומ"ש אחר כך "וכסה אנן  כמו שיתבאר (בסימן לה) אם
הרי  –הקטורת... ולא ימות" שקאי גם כן על מעלה עשן היא עונש. וז"ש "ולא ימות" 

זה עונש היינו מ"ש "וכסה ענן הקטורת... ולא ימות" ומ"ש פה "כי בענן אראה" הוא 
ב"ד שמפרש אזהרה, כן פירש רבא ביומא (דף נג) וכן פרש"י ביומא שם, ולא כרא

על "ולא ימות" דהכא שהוא עונש על ביאה ריקנית כמ"ש ביומא שם ובירושלמי (פרק 
א דיומא). ועל זה בא ר"א ופירש שפסוק זה של "כי בענן אראה" נאמר קודם מיתת 
בני אהרן, ושהוא מאמר מוסגר ולכן אמר בפני עצמו "ויאמר ה' אל משה" ופירושו 

כיוצא בו כמה פעמים). ומה שכתוב לקמן וכבר אמר (עבר שכבר נשלם כמ"ש 
"וכסה... ולא ימות" נאמר אחרי מיתת בני אהרן ובני אהרן לא נענשו על זה לבדם 
רק מפני שהורו גם כן הלכה בפני רבם כמ"ש ר' אליעזר בתוספתא דמלואים (משנה 
לב) וכפי מה שפירשתי שם. ובזה יש לפרש מ"ש במדרש רבה "ואל יבא בכל עת" 

צער גדול היה לו למשה בדבר זה, אמר שמא נדחף אהרן ממחיצתו. אמר אמר ר"י 
לו הקב"ה למשה לא כמו שאתה סבור אלא בכל עת שהוא רוצה יכנס ובלבד כסדר 
הזה והוא תמוה! (א) איך סבור שנדחף אהרן ושם באר במדרש משום דסבור מ"ש 

יכנס בכל שנה "ואל יבא בכל עת" היינו עת של שבעים שנה וכדומה, הלא באר לו ש
ביום הכפורים. (ב) איך אמר שבכל עת שהוא רוצה יכנס, והוא פלאי. ולפי מה 
שבארנו זה היה במאמר הא' שאמר לו קודם מיתת בני אהרן שלא אמר לו רק פסוק 
זה, ולא ידע משה באיזה עת יכנס ונתירא שנדחף אהרן בל יכנס לעולם, והשיב ה' 

לכנס תמיד ובלבד כסדר הזה היינו בענן בכל עת שהוא רוצה כי אז היה יכול 
הקטורת, לשא נאסר לו לכנס בכל השנה עד שנאמרה פרשה זאת. (מלבי"ם ויקרא 

  טז,ב)
  ורבותינו דרשוהו: אל יבא, כי אם בענן הקטרת ביום הכפורים. (רש"י ויקרא טז,ב)... 18
להוציא מלבן שלא יתקן מבחוץ ויכניס,  -תנו רבנן: ונתן את הקטרת על האש לפני ה'  19

 -של צדוקין שאומרים יתקן מבחוץ ויכניס. מאי דרוש? כי בענן אראה על הכפרת 
מלמד שיתקן מבחוץ ויכניס. אמרו להם חכמים: והלא כבר נאמר ונתן את הקטרת 

מלמד שנותן  -על האש לפני ה'. אם כן מה תלמוד לומר כי בענן אראה על הכפרת 
שנאמר וכסה ענן הקטרת את הכפרת.  -עשן  בה מעלה עשן. ומניין שנותן בה מעלה

  חייב מיתה. (יומא נג.) -הא לא נתן בה מעלה עשן, או שחיסר אחת מכל סמניה 
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supported considering that the word “cloud (ן  ”(עָנָ֔
is only found twice in Sefer Vayikra; in this verse 
and once again eleven verses later.  In the latter 
Pasuk, it describes the service of the incense, 
“And he shall put the incense on the fire before 
God, so that the cloud of the incense may 
envelop the cover that is on the testimony, so 
that he will not die ( יא ... כֶתוהְֵבִ֖ ֹֽ ית לַפָּר ה׀ ...מִבֵּ֥ וכְִסָּ֣
ר עַל־הָעֵד֖וּת ולְֹ֥א ימָֽוּת רֶת אֲשֶׁ֥ ֹ֛ רֶת אֶת־הַכַּפּ ֹ֗   20”.(עֲנַן֣ הַקְּט
The wording is very similar to the previous verse 
which mentioned the cloud ( כֶת... ֹ֑ ית לַפָּר ר ...מִבֵּ֖ אֲשֶׁ֤

רֶת ולְֹ֣א ימָ֔וּת עַל־הָאָרןֹ֙  ֹֽ ה עַל־הַכַּפּ ן אֵרָאֶ֖ י בֶּעָֽנָ֔ כִּ֚ ) and 
gives one pause to consider the possibility that 
the “cloud (ן  of Sefer Vayikra might be ”(עָנָ֔
distinct from the “clouds” found in Sefer Shmot 
and Bamidbar.  Furthermore, Rav Hirsch points 
out that it seems that the “cloud” of Sefer Shmot 
was not found in the Mishkan, but rather 
encompassed it, and was visible to those 
outside the Ohel Mo’ed (ד הֶל מוֹעֵ֑ ֹ֣   .(ויַכְַ֥ס הֶעָנָן֖ אֶת־א
It is only the glory of God (א אֶת־ ק מָלֵ֖ וּכְב֣וֹד יקְוָֹ֔
 that fills the Mishkan.  He suggests that (הַמִּשְׁכָּןֽ
this distinction is what drove Chazal to explain 
the “cloud (ן  of Sefer Vayikra, which is ”(עָנָ֔
described as being within the Ohel Mo’ed,  as 
the “cloud of the incense (רֶת ֹ֗  rather ”(עֲנַן֣ הַקְּט
than the cloud of God’s presence since that 
cloud was only manifest outside the Mishkan. 
 
Similar to Rashi, the Ibn Ezra quotes both 
possible understandings of the word “cloud 
ן) רֶת) in the verse ”(עָנָ֔ ֹֽ ה עַל־הַכַּפּ ן אֵרָאֶ֖ י בֶּעָֽנָ֔   21.(כִּ֚
Though he orders them opposite to the way that 
Rashi did, seemingly favoring the explanation 
that it is the “cloud of the incense (רֶת ֹ֗  ”(עֲנַן֣ הַקְּט
rather than the cloud of God’s presence, an 
opinion which he only quotes as “there are some 
                                                 

ים  20 רֶת סַמִּ֖ ֹ֥ יו קְט ק וּמְלֹ֣א חָפְנָ֔ ָ֔ י יקְוֹ חַ֙ מִלִּפְנֵ֣ ל הַמִּזְבֵּ֙ שׁ מֵעַ֤ מַּחְתָּה גַּחֲֽלֵי־אֵ֞ ח מְלֹֽא־הַ֠ ה ולְָקַ֣ דַּקָּ֑
יא מִ  רֶת אֶת־והְֵבִ֖ ֹ֗ ן הַקְּט ה׀ עֲנַ֣ י יקְוָֹ֑ק וכְִסָּ֣ שׁ לִפְנֵ֣ רֶת עַל־הָאֵ֖ ֹ֛ ן אֶֽת־הַקְּט כֶת: ונְתַָ֧ ֹֽ ית לַפָּר בֵּ֥

ר עַל־הָעֵד֖וּת ולְֹ֥א ימָֽוּת: (ויקרא טז,יב רֶת אֲשֶׁ֥ ֹ֛   יג)-הַכַּפּ
הטעם: שלא יכנס כי אם בקטרת שיעשה ענן, ולא יראה הכבוד פן ימות.  –כי בענן  21

כי אני דר   –  כי בענן  ויש אומרים: כי פירוש טעמו: לא אראה אליו כי אם בענן. והנה
אבן עזרא ויקרא (מלכים א ח׳:י״ב) (  כטעם: י״י אמר לשכון בערפל ,על הכפרת  בענן

  טז,ב)
ויתכן שיהיה טעמו כטעם שאמרו רבותינו (מכילתא  ונראה שהוא גם דעת הרמב"ן: ... 22

ליזים אחרי הקטרת שעל ידו מתו נדב ואביהוא וכו', דרשב"י שמות י"ז:ה') שהיו מ
בקטרת,  –(ויקרא ט"ז:א')  יקוקויאמר הכתוב כי אחרי מות בני אהרן בקרבתם לפני 

בקטרת, וימות אם יבא אל הקדש זולתי  יקוקאמר לאהרן כי הוא יקרב יותר מהם אל 
י"ב), וכסה בקטרת, כי בו יכנס תחלה, כמו שאמר: והביא מבית לפרכת (ויקרא ט"ז:

ענן הקטרת את הכפורת אשר על העדות ולא ימות (ויקרא ט"ז:י"ג). וזה טעם: כי 
שלא יכנס רק בקטרת שיעלה עננו שם, כמו שאמר: וכסה  –בענן אראה על הכפרת 

  ענן הקטרת את הכפרת (ויקרא ט"ז:י"ג)... (רמב"ן ויקרא טז,ב)
זה אמר אוי לי שמא נדחף  א"ר יהודה ברבי סימון צער גדול היה לו למשה בדבר 23

אהרן אחי ממחיצתו בכל עת יש עת לשעה ואל יבא בכל עת יש עת ליום (יחזקאל 
ד) ומים במשורה תשתה יש עת לשנה שנאמר (שמואל ב יא) ויהי לתשובת השנה 
יש עת לי"ב שנה (תהלים קה) עד עת בא דברו יש עת לע' שנה שנאמר (דניאל ט) 

נה ואומר (ירמיה כז) עד בא עת ארצו יש עת לעולם למלאות לחרבות ירושלים ע' ש
(תהלים ד) נתתה שמחה בלבי מעת דגנם אמר הקדוש ברוך הוא למשה לא כשם 
שאתה סבור לא עת לשעה ולא עת ליום ולא עת לשנה ולא עת לי"ב שנה ולא עת 
לשבעים שנה ולא עת לעולם אלא בכל שעה שהוא רוצה ליכנס יכנס רק שיכנס 

 (ויקרא רבה אחרי מות כא,ז) בסדר הזה...
לפי פשוטו: שהרי מתוך עמוד הענן אני נראה כל שעה  –כי בענן אראה על הכפורת  24

, כדכתיב: ודיברתי אתך מעל הכפרת מבין שני הכרובים (שמות על הכפרת
כ"ה:כ"ב), ואם יראה הכהן ימות. לפיכך כשיכנס ביום הכיפורים, ציוהו הקב"ה 

who say (ויש אומרים).”22  Many of the 
commentaries view the necessity for the “cloud 
of the incense (רֶת ֹ֗  as a prerequisite to ”(עֲנַן֣ הַקְּט
Aharon’s entry into The Most Holy Place is 
because it acts as a shield to protect those 
entering the Ohel Mo’ed from the presence of 
the Divine (see Parshat Ki Tisa – Smoke 
Screen).  This would then support the Midrash 
that Aharon could avail himself of the 
opportunity to enter the Ohel Mo’ed whenever 
he pleased as long as he followed the 
procedures outlined in the Pasuk that require 
the presence of the “cloud of incense” to protect 
him from too much exposure.23 
 
The Rashbam, similar to Rashi, notes that the 
simplest explanation of the Pasuk ( ה ן אֵרָאֶ֖ י בֶּעָֽנָ֔ כִּ֚
רֶת ֹֽ ן) is that the “cloud (עַל־הַכַּפּ  is referring to ”(עָנָ֔
the presence of God “because it is through the 
pillar of cloud that I appear regularly upon the 
cover” of the Aron.24  While he does not 
specifically make this point, one might discern 
from his description of God’s presence that he 
is preemptively trying to stave off Rav Hirsch’s 
question regarding the placement of the “cloud.” 
For instance, one could suggest that the “cloud 
ן)  is simply an indication of the Divine ”(עָנָ֔
presence being present in the Ohel Mo’ed.25  
Though the more likely explanation might be 
that the “cloud (ן  is actually representative of ”(עָנָ֔
the Divine presence which is found both within 
and without of the Ohel Mo’ed, but with differing 
intensities.  The “thicker” cloud (עב הענן) with the 
more apparent manifestation of God’s presence 
is found above the cover of the Aron ( ל מֵעַ֣
רֶת ֹ֗  and is the source of the communication (הַכַּפּ
with Moshe and creates the dangerous 

לה להחשיך את הבית בענן הקטורת, ואחר כך יביא דם להקטיר קטורת בפנים תחי
  (רשב"ם ויקרא טז,ב) הפר ודם השעיר.

לפי יומא נ"ג. (השוה גם שם כ"ט:ב') הבינו גם הצדוקים וגם  –כי בענן אראה וגו'  25
שכוונת "בענן" כאן היא חכמי הפרושים (על המחלוקת ביניהם עיין להלן בפסוק יג), 

יג; אולם הפשט הפשוט של הפסוק אינו הולם, כפי ענן הקטורת שנזכר בפסוק 
. מה ראה הכתוב לדבר כבר במקום זה ברמז כה מעורפל הנראה, את הדעה הזאת

יש מקום להשערה, שהביאור הנ"ל על העבודה החשובה ביותר של יום הכפורים? 
יצא מבין הצדוקים, ושהפרושים אך ניסו לסתור את ההשקפה ההיא על יסוד פירושם 

אלא שיש לבאר עם רש"י, ראב"ע ורשב"ם, כי "בענן" מכוון אל   .דוקים עצמםשל הצ
נכון מה שמסביר ויזל, כי בענן . אותו הענן בו נראה כבוד ה' כך מתרגם גם יונתן

שנראה על גבי הכפורת, מופיע ה' ולכן אסור להתקרב אליו, ועל אהרן להעלות ענן 
. אמנם, הירש משיב, כי ענן הכבודקטורת בהיכנסו לפני ולפנים, כדי שלא ייראה 

ל"ה לא שכן הענן בתוך המקדש אלא מבחוץ, על גבי המקדש. -לפי שמות מ':ל"ד
ברם, אפשר שכוונת הכתוב היא, שהענן ששכן מבחוץ שימש סימן נראה לעינים, 

שהרי מפורש בהדיא בשמות כ"ה:כ"ב, שה' . שכבוד ה' הופיע מעל גבי הכפורת
, מסתבר יותר אך. מבחוץ נראה שהענן ־על־פי", אףנגלה למשה רק "על הכפרת

; סיני הר על כמו ממש), ערפל( הענן עב והוא, ענן נראה בקודש־הקדשים שגם
(השוה שמות כ':י"ז,  הענן –, ובסביבה רחוקה יותר הערפל נראה השכינה בקרבת

י"ב. בשעת חנוכת -י"ט:ט' ורמב"ן, שם). ראיה לזה יש למצוא בספר מלכים א ח':י'
 לשרת לעמוד הכהנים יכלו ולא' ה בית את הענן מילא המלך שלמה ־ידיהבית על

קדשים ־הלקודש התכוון בזה". בערפל לשכון אמר' ה: "שלמה אמר ואז, הענן מפני
שבו הופיע הערפל, שנקרא כאן ענן, ולכן אחרי מות שני בני אהרן נתן ה' שתי 

ב. למשה, שאוסרת על  קודש,א. לאהרן, שלא ישתה יין לפני הכנסו אל ה פקודות:
 משני לאהרן ולא למשה ניתנה השניה הפקודה. ־הקדשיםאהרן את הכניסה לקודש

פני ולפנים, ושנית, משום שכאן ל הכניסה את למשה להתיר כדי, ראשית: טעמים
ניתן אגב לכל העם חוק הקרבנות של יום הכפורים, והחוקים האלה היו צריכים 

  ד"ץ הופמן ויקרא טז,ב)(ר .רבנו משה ־ידילהמסר על



 קדושים-חרי מותאפרשת    בס"ד

 
www.swdaf.com 4 

exposure that prevents entry to that location at 
will.  Whereas, the “cloud (ן  enveloping the ”(עָנָ֔
Mishkan is a “thinner” version symbolizing an 
aura or less intense presence of God. 
 
Interestingly, the Rashbam still views the “cloud 
of the incense (רֶת ֹ֗  mentioned later as ”(עֲנַן֣ הַקְּט
functioning as a shield from the “cloud (ן  of ”(עָנָ֔
God’s presence.  This would imply that the cloud 
of incense would meet the cloud of God’s 
presence in the Most Holy Place.  While the 
Rashbam sees these clouds deriving from 
different verses, the Netziv suggests that the 
“cloud (ן ה עַל־) found in the verse ”(עָנָ֔ ן אֵרָאֶ֖ י בֶּעָֽנָ֔ כִּ֚
רֶת ֹֽ  actually carries both meanings – the (הַכַּפּ
cloud of incense and the cloud of God’s 
presence.26  He derives this from the Gemara 
Chagiga’s explanation for the Torah’s demand 
that “three times a year one must appear ( ֙ירֵָאֶה) 
before God, the Master.”27  The Gemara28 
indicates that without the vowelization of the 
word (similar to the way it is actually written in 
the Torah), one would have read the word to 
mean “to see (ה  rather than the actual ”(ירְִאֶ֥
pronunciation of the word which means “to 
appear ( ֙ירֵָאֶה).”29  From this, they derive a dual 
mandate that there is a demand for those 
making the pilgrimage to Yerushalayim ( עלייה
  .to both “see” God and be seen by God ,(לרגל
Symbolically, it turns the pilgrimage into an 
eager meeting of between two loving, longing 
and pining partners of a covenant. 
 
Similarly, with regards to the appearance ( ֙ירֵָאֶה) 
of the cloud in the verse (ה עַל־ ן אֵרָאֶ֖ י בֶּעָֽנָ֔ כִּ֚
רֶת ֹֽ  God will appear in the cloud of His ,(הַכַּפּ
presence and in order to see God, or deserve to 
experience the Divine, one must offer a “cloud 
of incense (רֶת ֹ֗  The meeting of these  ”.(עֲנַן֣ הַקְּט
two clouds is done over the Ark of Testimony 
which houses the Luchot, the covenant between 
God and Bnei Yisrael.  One could easily 
imagine, the “cloud of incense (רֶת ֹ֗  ”(עֲנַן֣ הַקְּט

rising and intermingling with the “cloud” of God’s 
presence representing the “love-affair” between 
God and Bnei Yisrael (שיר השירים) and uniting 
over their marriage vows (לוחות הברית).  It is a 
rendezvous reserved for the holiest day of the 
year in the holiest place, but speaks to our 
special, enduring and mutually loving 
relationship with God. 
 
While this encounter might be reserved for once 
a year (ת בַּשָּׁנָ֑ה  we experience and express ,(אַחַ֖
a similar idea in our daily prayers.  The blessing 
before the Shema concludes, “Blessed are You 
God who chooses His nation Yisrael with Love 
( באהבההבוחר בעמו ישראל  )” or “Who loves His 
nation Yisrael ( עמו ישראל אוהב ).”  Immediately 
after the Pasuk of Shema, we state the demand 
that we “must love God with all our heart, all our 
soul and all our possession ( ת יקְוָֹ֣ק הַבְתָּ֔  אֵ֖ ואְָ֣
 This mutual love, God’s love for us  30”.(אֱלֹקֶ֑ יךָ
and our love for God, is centered over the 
Shema, the covenantal relationship between 
God and Bnei Yisrael, whereby we declare 
God’s uniqueness, unity and singularity ( יקְוָֹ֥ק׀
יקְוָֹ֥ק ) and His dedication to Bnei Yisrael (אֶחָֽד
 It is a daily dose that reminds us of this  31.(אֱלֹקֵ֖ ינוּ
special loving relationship we have with God 
and should invigorate us to be better partners 
with God and our fellow man. 
 

רְתָּ הַיּ֑וֹם לִהְיוֹת֩ לְךָ֨ לֵאֽלֹ כֶת קִ֜ אֶת־יקְוָֹ֥ק הֶאֱמַ֖ ים ולְָלֶ֣
עַ בְּקלֹֽוֹ: ֹ֥ יו ולְִשְׁמ יו וּמִשְׁפָּטָ֖ יו וּמִצְוֹתָ֛ ר חֻקָּ֧ ֹ֨ יו ולְִשְׁמ  בִּדְרָכָ֗

 
ק  ר דִּ  הֶאֱמִיֽרְךָ֣ וַיֽקוָֹ֞ ה כַּאֲשֶׁ֖ ם סְגֻלָּ֔ בֶּר־הַיּ֗וֹם לִהְי֥וֹת לוֹ֙ לְעַ֣

ר כָּל־מִצְוֹתָיֽו: ֹ֖ ךְ ולְִשְׁמ  32לָ֑
 
Shabbat Shalom and Chodesh Tov 
 
לעילוי נשמת הנרצחים ז"ל בארץ ישראל, לרפואה שלימה 
לפצועים, לגאולה קרובה לנעדרים ולשבוים, והצלחה 
ושמירה ובשורות טובות וישועות ונחמות לכל כלל ישראל 
ובמיוחד לחיילי צה"ל העומדים על משמר ארצנו וערי אלקינו

 

                                                 
רש"י ורשב"ם והספורנו כ' דלפי הפשט הוא ענן השכינה  –ענן אראה על הכפרת ב 26

והוא טעם על העונש. אבל חז"ל פירשו דקאי על ענן הקטרת ג"כ. והיינו משום 
שדרשו אראה כמו שדרשו בחגיגה ד"ג על יראה. שהוא יראה ויראה. וכן הפי' ולא 

ריקם וכמש"כ בס' דברים במקומו. וה"נ משמעות אראה מלשון הקל יראה את פני ה' 
אראה את הבא. ולפי"ז כי בענן הוא ענן שכינה. ומשמעו נמי בבנין נפעל אראה לכל 

  )ב ויקרא טז,ב"נצי( הבא וראוי לכך. ולפי"ז כי בענן ענן הקטרת.
ן׀ יקְוָֹקֽ: 27 ֹ֥ י הָאָד ים בַּשָּׁנָ֑ה ירֵָאֶה֙ כָּל־זְכ֣וּרְךָ֔ אֶל־פְּנֵ֖   )שמות כג,יז( שָׁלֹ֥שׁ פְּעָמִ֖

דתניא, יוחנן בן דהבאי אומר משום רבי יהודה: סומא באחת מעיניו פטור מן הראייה,  28
 -כדרך שבא לראות כך בא ליראות, מה לראות בשתי עיניו  -שנאמר יראה יראה 

  )חגיגה ב.( אף ליראות בשתי עיניו.
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